Il programma sacro 


Baba Waian: Isole di Torres Strait, Australia
Un popolarissimo inno eseguito in occasione di celebrazioni varie, dai matrimoni ai funerali: “Padre manda il tuo santo spirito, Padre manda il tuo santo angelo questa notte fino al sorgere del giorno”. 

Tebe Poem: Chiesa Russo-ortodossa  
Supplichiamo la tua benedizione, oh Signore, condividi il tuo amore con noi...

Vuma: South Africa
Un gospel del Sudafrica: “Abbi fede nel Signore e sarai salvato, c’è promessa e attesa nei Cieli, devi soltanto aver fede e sarai salvato”.

Shen Xar: Georgia
Un inno di gloria alla Madre Maria per sfuggire dalla persecuzione comunista quando la Georgia apparteneva all’URSS, in quanto usava l’immagine del vigneto: “Tu sei una vigna appena fiorita, giovane, nobile, piantata nell’Eden e tu stessa sei un sole splendente”

Durme: Sarajevo, Bosnia, minoranze Ladine
Una ninna nanna in ladino, una delle lingue europee a rischio di estinzione, parlato solo in piccole enclavi del bacino del Mediterraneo: “Dormi, dormi, piccolino della mamma, senza ansie e senza dolori...”.

Canto Funafuti: Tuvalu
Un canto di lode alla bellezza di Funafuti, il principale atollo dell'isola nazione di Tuvalu. Il suo territorio misura solo 2,4 km2 e corre il pericolo di sprofondare sott'acqua a causa del riscaldamento globale.

Romano Roviben: Canto dei Rumeni di Slovacchia
Canto tradizionale rumeno che piange la scomparsa di mezzo milione di Rom nei campi di concentramento nazisti.

Akekho: Swaziland, Sudafrica, 
Gospel sudafricano reso famoso dal Soweto Gospel Choir: «Non c'è nessuno come Gesù, nessuno come Lui. Camminando qui, là, girando, qui, là, cercando qui, là, nessuno è come Lui».

Canone in Re maggiore: Johan Pachelbel
La nostra versione sul famoso pezzo barocco del compositore tedesco. Le parole dicono: «Desideriamo un mondo buono, un mondo dolce e lento, un mondo di eguali, un mondo che apprezziamo»

Isa Lei: Fiji
Il più famoso canto tradizionale delle isole Fiji è il lamento per la separazione da una persona cara ed esprime le speranze per un ritorno rapido e privo di pericoli.

Ka Waiata: Tradizione Maori, Nuova Zelandia
Un inno dedicato alla Madre Maria che ne canta le lodi.

Ratana Te Mangai: Trad Maori, New Zealand
[bookmark: _GoBack]Il brano apre le celebrazioni in chiesa dando espressività alla sacralità del momento.
